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I B e t r e f t : i n t e g r a t i e Europese 1 

VA 
<2 r 

s 1950 

2. Tot 

1. Het doel van a l l e pogingen t o t i n t e g r a t i e der Europese v o l k s ­
huishoudingen i s de verhoging van het l e v e n s p e i l der bevolkingen 
door middel van verhoging van de p r o d u c t i v i t e i t en de productie 
op de meest efficiënte w i j z e . , . t 

D i t klemt te meer wanneer binnen a f z i e n b a r e b t i j d het weer nood­
z a k e l i j k i s evenwicht i n deJTsetalingsbalansTtot stand te bren­
gen, aengezien dan zonder een b e l a n g r i j k e productieverhoging het 
h u i d i g l e v e n s p e i l n i e t kan worden gehandhaafd.' 

Daarenboven i s productieverhoging reeds thans no o d z a k e l i j k 
ten einde • 

a) de toegenomen behoefte a l s gevolg van de bevolkings-
_ toename te kunnen opvangen; 

b") het l e v e n s p e i l te kunnen verhogen daar waar het nog 

e«« p~f»<jflUi ïra»m'hu^iu^ cftent de landbouw een b e l a n g r i j k e 
bijd r a g e te le v e r e n , doch z i j z a l d i t b i j de huidige landbouw­
p o l i t i e k der Europese landen i n onvoldoende mate kunnen doen. 

3. De huidige s i t u a t i e van de voortbrenging en het v e r b r u i k van 
landbouwproducten i n West-Europa ge e f t i n grote l i j n e n het v o l ­
gende beeld. 

Voor de b e l a n g r i j k s t e grondstoffen voor de voeding van 
mens en d i e r heeft West-Europa een zeer grote importbehoefte. U t 
g e l d t s p e c i a a l voor de broodgranen, de voergranen, de oliën en 
de vetten. De productie van veehouderijproducten neemt gestadig 

. toe en 'wel i n s t e r k e r e mate dsn de voortbrenging van de grond­
s t o f f e n voor deze tak van het landbouwbedrijf. D i t kan t o t ge­
v o l g hebben, dat West-Europa voor z i j n v o o r z i e n i n g metj grond­
s t o f f e n i n v e r s t e r k t e mate a f h a n k e l i j k b l i j f t van import. 

4. D i t v o o r u i t z i c h t i s n i e t een gevolg v°.n gebrek aan mogelijkhe­
den. U i t de rapporten van de O.E.E.S. b l i j k t , , dat West-Europa 
p o t e n t i e e l i n de.gelegenheid i s de productie zodanig op te voe­
ren en aan te passen, dat een grotere inter-Europese handel i n 
deze grondstoffen mogelijk i s en ingevolge daarvan een bespa­
r i n g op de import kan worden verkregen. Ook voor de productie 
van andere agrarische a r t i k e l e n , d i e n i e t behoren t o t de h i e r ­
boven bedoelde groep, b e z i t het Europese p r o d u c t i e - p o t e n t i e e l 
nog mogelijkheden .tot aanmerkelijke opvoering. 

5. Een v e r k l a r i n g voor het totdusver ongebruikt l a t e n van deze po-
• tentiële mogelijkheden doet hét l i c h t v a l l e n op 2 groepen van 

fa c t o r e n : 
a) f a c t o r e n , d i e l i g g e n op het t e r r e i n van de techniek en 

van de' r a t i o n a l i s a t i e der landbouwbedrijven; 
b) f a c t o r e n , d i e v o o r t s p r u i t e n u i t de onzekerheid ten aart­

z i e n van a f z e t en p r i j z e n , waardoor de productie wordt 
geremd. 

6. De verhoging van de p r o d u c t i v i t e i t en de productie z a l door i e ­
der der deelnemende landen moeten worden bevorderd en i e d e r land 
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7. 

8. 

10. 

z a l moeten streven/naar de meest doelmatige productie tegen de 
laagste k o s t p r i j s / Vqga*-hel bei eiken a^R d i t doelimoet echter 
aan bepaalde economische voorwaarden worden voldafetn , ywaaraan 
i n het v e r v o l g aandacht z a l worden besteed; j/p ftAJuJ*** 
De moeilijkheden van de a f z e t b l i j k e n u i t het bestaan van na­
t i o n a l e overschotten voor bepaalde producten, ofschoon gecon­
s t a t e e r d kan worden, dat i n West-Europa a l s geheel voor nage­
noeg e l k dezer producten een d e f i c i t bestaat. 
Het optreden van overschotten voor sommige producten i n be­
paalde landen en het ontbreken van een a f z e t h i e r v o o r i n an­
dere West-Europese landen heeft i n hoofdzaak twee redenen: 

a) voor een a a n t a l producten, waarvan overschotten aan­
wezig z i j n of dreigen te ontstaan, yinden.de producen­
ten momenteel geen a f z e t i n Europa', omdat 'die importe­
rende landen die producten goedkoper van e l d e r s kun­
nen betrekken; 

b) voor andere producten vormt de grote,mate van bescher­
ming der natio n a l e productie i n de importerende landen 
een belemmering voor de a f z e t , waardoor het p r i j s p e i l 
i n die landen hoog b l i j f t en de consumptie dus wordt 
beperkt. Het toestaan van een grotere import zou een be­
l a n g r i j k e bijdrage kunnen leveren t o t de betere voor­
z i e n i n g i n deze importerende landen. 

De beweging der goederen i n Euroga stagneert dus enerzi jds 
omdat de producten te/jluur ej»j/n^»&ij*S/j>Jg^t ze te goedkoop 

Orf ccn varhoeigdo produFfrie^e b e w e r k s t e l l i g e n , moeten op b e i ­
de punten voorzieningen worden g e t r o f f e n . Het eerste punt ver­
e i s t maatregelen t e r beïnvloeding van p r i j s v e r s c h i l l e n , die 
bestaan i n v e r g e l i j k i n g van het Europese p r i j s p e i l met dat 
van gebieden h i e r b u i t e n . Op d i t punt z a l verderop worden i n ­
gegaan. 

Het tweede punt r a a k t de p r i j s v e r s c h i l l e n tussen de Eu­
ropese landen on d e r l i n g . Deze p r i j s v e r s c h i l l e n z i j n i n hoofd­
zaak terug te brengen t o t de volgende b e l a n g r i j k e f a c t o r e n : 

a) de ontwikkeling van a f z o n d e r l i j k e n a t i o n a l e p r i j s s t e l -
s e l s , beïnvloed door een v e r s c h i l l e n d niveau van lonen, 
b e l a s t i n g e n , s o c i a l e l a s t e n , enz. B i j een verdergaande 
West-Eurooese i n t e g r a t i e z a l g e l e i d e l i j k een onderlinge 
aanpassing van deze a f z o n d e r l i j k e p r i j s s t e l s e l s worden 
verkregen; 

b) v e r s c h i l l e n i n k l i m a a t , bodemgesteldheid, technische ont­
w i k k e l i n g en b e d r i j f s g r o o t t e . Deze v e r s c h i l l e n z i j n van 
meer fundamentele aard. 

Om de c i r c u l a t i e van de producten te verzekeren moet gestreefd 
worden naar de vorming van een Europese markt waarbinnen - on­
der a f s c h a f f i n g van a l l e handelsbelemmeringen - een v o l l e d i g _ 
v r i j goederenverkeer pl a a t s vindt.ftUi dlL VèVkeèY zal dan een 
prijfrs—hcffratij. HBwcopaa* j J U J l l f »] 

V o o r d e vorming van een Europese markt i s het p e i l van 
de p r i j z e n cSer agrarische productie ven e s s e n t i e e l belang. Zou 
d i t p r i j s p e i l V t e laag z i j n , en geheel overeenkomen met de p r i j -
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zen i n de lenden met de laagste k o s t p r i j s 
raene verhoging der productie n i e t b e r e i k t kunnen wrfrden. An- ' 
d e r z i j d s k a n \ d i t p r i j s p e i l ook n i e t overeenkomen rr/et de p r i j ­
zen i n de lantöen met de hogere en de hoogste k o s t p r i j z e n , aan­
gezien daardoor het verb r u i k i n Europa en de expqprt naar l a n ­
den buiten Eurospa zouden worden belemmerd. 
De p r i j z e n moeterS op een zodanig niveau komen t e / l i g g e n , dat r 
aéffc toeneming van de t o t a l e EurprÉteè landbouwproductie kan 
worden verwacht. Zulks s l u i t ajjÉiEEb%ff H a * i n bepaalde landen 

cr sommige producten de productie z a l afnemen! Indien v i t a -
belangen er deze landen toe nopen de productie op het be­

staande p e i l te handhaven, kan d i t door bijzondere maatrege­
l e n worden verkregen zonder aantasting v^n het Europese p r i j s ­
p e i l . Deze maatregelen zouden dan kunnen bestaan u i t het hef­
fen van een in v o e r r e c h t . Zou een d e r g e l i j k e bescherming n i e t 
voldoende z i j n , dan zou door rechtstreekse s u b s i d i e s aan be­
paalde groepen producenten het gewenste doel b e r e i k t kunnen 
worden. ^t>dnvofirrecht zal<^chteï/n\3t wgri^a^rs^L mogen wor­
den vas'tgjes/tpld/Vooi^vejr ni\ixéen aYgemeen maximum-tarief 
i s over^e^ei^pmenv-/ 
Het instandhouden van een Europese p r i j s brengt mede, dat im­
porten van buiten het gebied s l e c h t s 
l i j k regime daarbinnen kunnen worden 

onder een gemeenschappe-
toegelaten. 

13. Hierdoor wordt voorkorren, dat de Europese landbouw e r n s t i g 
wordt ontwricht door de export u i t landen, d ie z i c h door hun 
a g r a r i s c h b e l e i d genoodzaakt z i e n overschotten op de wereld­
markt te spuien tegen zeer lage, verliesgevende p r i j z e n , 
van de u i t e i n d e l i j k e bestemming n i e t v a l t te 
die dus een i n d i r e c t e bedreiging vqrmen voor 
bouw. 

waar-
cont r o l e r e n en 
de Europese land-

14. De Europese p r i j s z a l repercussies hebben op de thans bestaan­
de n a t i o n a l e p r i j s s t e l s e l s . In landen, waar de p r i j z e n boven 
de Europese p r i j s l i g g e n , kan - g e l i j k reeds werd gezegd - on­
der bijzondere omstandigheden handhaving van de productie door 
middel van invoerrechten en desnoods door r e c h t s t r e e k s e sub­
s i d i e s aan de producenten worden verkregen. In landen, waar de 
p r i j z e n beneden de Europese p r i j s l i g g e n , z u l l e n v o o r l o p i g 
echter ook maatregelen nodig z i j n i n d i e n de Europese p r i j s een 
ernsti g e v e r s t o r i n g i n de p r i j s o n t w i k k e l i n g van die landen 
zou teweegbrengen. ïidXjft 

15. De beide groepeg ) /van maatregelen duiden aan. dat ̂ fe5ra«»men 
if f V g r - a t i e friet één stap kan worden Tffiffifflffr In de maatregelen 

'fj t o t handhavrng van een n a t i o n a a l p r i j s p e i l beneden de Europese 
p r i j s wordt de beperktheid van het a l l e r e e r s t na te streven 
doel bet d u i d e l i j k s t gedemonstreerd. Nochtans i s deze beperking 
a l s gevolg van een eeuwenlange ontwikkeling der Europese eco­
nomie op de grondslag der a f z o n d e r l i j k e n a t i o n a l e v o l k s h u i s ­
houdingen o n v e r m i j d e l i j k . 

16. De genoemde beperkingen z u l l e n evenwel g e l e i d e l i j k worden weg- ' 
genomen a l naar pelang door de technische ontwikkeling van de 
landbouw grotere hoeveelheden tegen lagere k o s t p r i j z e n geprodu-

- ceerd -
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ceerd kunnen worden en dientengevolge de Europese p r i j s z a l 
kunnen dalen. De a f w i j k i n g e n , die aanvankelijk tussen de Eu­
ropese p r i j s en de p r i j z e n i n de landen met de goedkoopste 
productie moeten bestaan, kunnen g e l e i d e l i j k geringer worden. 

1 7 . Z e l f s i n d i e n deze afwijkingen geheel g e n i v e l l e e r d zouden z i j n , 
z a l de Europese p r i j s een dalende tendens behouden a l s gevolg 
van de omstandigheid, dat z i j de productie s t i m u l e e r t daar 
waar deze onder de gunstigste omstandigheden en het meest ef­
ficiënt kan p l a a t s vinden. 

18. Maatregelen, die worden genomen t e r bevordering van de over­
eenstemming tussen voortbrenging en behoefte, kunnen met z i c h 
medebregen, dat door voorraadvorming t i j d e l i j k e v e r s t o r i n g e n 
dienen te worden voorkomen. F l u c t u a t i e s i n de productie z u l ­
l e n i n de landbouw n i e t te vermijdeh z i j n door de grote af­
h a n k e l i j k h e i d van de weersgesteldheid. 

19. B i j een Europese p r i j s , d i e v a s t g e s t e l d wordt op een niveau, 
dat tussen de hoogste en de laagste thans bestaande k o s t p r i j ­
zen l i g t , wordt van de grotendeels importerende landen aan­
v a n k e l i j k een hogere p r i j s gevraagddan z i j e l d e r s zouden moe­
ten betalen. De gunstige werking te hunnen opzichte v e r k r i j g t 
het c l a n echter wanneer de dalende tendens van de Europese 
p r i j s doorzet, zodat deze v e r s c h i l l e n worden g e n i v e l l e e r d en 
hun v o o r z i e n i n g alsdan op een laag p r i j s p e i l wordt verzekerd. 

20. Voor het aanleggen van voorraden, voor het brengen van de 
. p r i j s van geïmporteerde producten op het p e i l van de Europese 

p r i j s en voor het brengen van Europese, gemeenschappelijk 
voor export buiten Europa besterode, producten op het niveau 
van de wereldmarktprijs z i j n maatregelen nodig, d i e e n e r z i j d s 
uitgaven vergen, ande r z i j d s middelen opbrengen. 

21. De uitgaven en inkomsten voortvloeiende u i t de maatregelen 
bedoeld onder par. 21 moeten ten l a s t e , r e s p e c t i e v e l i j k ten 
bate komen van een Europees Landbouwfonds. 

Voor het beheren van d i t Fonds, alsmede voor bet t r e f ­
fen van de maatregelen die een gevolg z i j n van hetgeen ni e r v o ­
ren i s behandeld, z a l een orgaan moeten worden geschapen. 

D i t orgaan z a l : 
a) b e l a s t moeten z i j n met de keuze der producten waar­

voor een Europese p r i j s moet gelden en met het vast­
s t e l l e n van die p r i j s ; 

b) de maatregelen moeten v a s t s t e l l e n , die t o t hand- -
having van de Europese p r i j s nodig z i j n en die i n 
par.13 en par.21 werden aangeduid; 

c) het overleg moeten voeren met de regeringen der 
landen, d i e hun nationale p r i j s p e i l beneden de 
Europese p r i j s i n stand menen te moeten houden 
(par.14) en met de regeringen, die door invoer­
rechten en zo nodisr ook door rechtstreekse s u b s i ­
dies aan de producent een naar Europese maatstaf 
n i e t rendabele productie i n stand menen te moeten 
houden (par.11); 

d) de prijsbewegingen moeten gadeslaan, opdat de Euro­
pese p r i j s de tendens t o t dalen v o l g t en zodoende 
de verhoging van het l e v e n s p e i l bevordert en de 

daartoe-
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daartoe n o o d z a k e l i j k geachte maatregelen treffen., 

e) met de regeringen i n overleg treden over de voor-: 
s t e l l e n , d i e het d i e n s t i g acht om de r a t i o n a l i s a -
t i e en e f f i c i e n c y der productie te bevorderen. 

22. De bovenbedoelde taak moet door een Europees orgaan worden 
, v e r v u l d . Deze European Board f o r A g r i c u l t u r e and Food d i e n t 

u i t een b e t r e k k e l i j k beperkt a a n t a l leden te bestaan, d i e pe­
r i o d i e k aftreden en volgens een rouleersysteem door de rege­
ringen der deelnemende landen worden aangewezen. Deze aanwij­
z i n g schept echter geen band tussen de benoemde en de Rege­
r i n g , die hem aanwees. B i j de w i s s e l i n g der aanwijzende rége-

• ringen d i e n t vermeden te worden, dat o n r e d e l i j k e v e r s c h u i v i n ­
gen optreden tussen de thans exporterende èn de thans impor­
terende Europese landen. De Board neemt z i j n b e s l i s s i n g e n b i j 
eenvoudige meerderheid.' ' 

23. Aan de E.B.A.F. z u l l e n adviseurs u i t a l l e aangesloten landen 
worden toegevoegd en h i j z a l over een eigen s t a f van technisch 
en a d m i n i s t r a t i e f personeel moeten beschikken. De kosten van 
het gehele apparaat worden door de deelnemende landen gedra-

24. Het grote gewicht van de b e s l i s s i n g e n , d i e de E.B.A.F. moet 
nemen en de b e l a n g r i j k e r e p e r c u s s i e s , d i e z i j n b e s l i s s i n g e n 
kunnen hebben op de natio n a l e economie'èn der Europese landen, 
maken het n o o d z a k e l i j k , dat de natio n a l e regeringen i n Euro­
pees verband inv l o e d kunnen uitoefenen op de b e s l i s s i n g e n van 
de E.B.A.F. . 

25. Daartoe zou de E.B.A.F. ve r a n t w o o r d e l i j k moeten z i j n aan een 
Raad van M i n i s t e r s . Ofschoon het aanbeveling v e r d i e n t b i j de 
r e g e l i n g van de verhouding tussen deze Europese organen zo 
nauw mogelijk aan te s l u i t e n b i j de i n het Plan-Schumann ge­
volgde c o n s t r u c t i e , moet erop gewezen worden, dat i h de land­
bouw een sc h e i d i n g tussen de technische b e l i s s i h g e n èn de besTis-

. , singen, die andere sectoren der volkshuishoudingen beïnvloeden, 
n i e t kan worden gemaakt. Reeds om die reden i s het onontkoom­
baar de E.B.A.F. voor de v e r v u l l i n g van a l l e onderdelen van 
z i j n taak te binden aan de aanwijzingen van en aan de verant­
w o o r d e l i j k h e i d jegens de Raad van M i n i s t e r s . Het z a l deze Raad 
moeten z i j n , d i e aan de a f v a a r d i g i n g der parlementen van Euro­
pese volkeren op z i j n beurt rekenschap kan gevan van het ge-

• voerde b e l e i d . / 
26. Deze stap i n de r i c h t i n g van een economische eenwording yan 

• Europa e i s t ook h i e r , dat de a f z o n d e r l i j k e landen een d e e l Van 
hun s o u v e r e i n i t e i t p r i j s g e v e n . D i t geschiedt reeds wanneer de 
Raad van M i n i s t e r s z i j n b e s l i s s i n g e n met een g e q u a l i f i c e e r d e 
meerderheid z a l kunnen nemen. 

27. De v e r p l i c h t i n g , die de Europese landen op z i c h nemen om de 
maatregelen, die de E.B.A.F. v o o r s c h r i j f t , u i t te voeren en 
z i j n b e s l i s s i n g e n na te l e v e n , houdt een tweede en even onmis­
bare p r i j s g e v i n g van n a t i o n a l e bevoegdheden i n . 
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Daartegenover z a l een natio n a l e r e g e r i n g de bevoegdheid 
moeten hebben tegen een maatregel of een b e s l i s s i n g van de 
E.B.A.F. i n v e r z e t te komen b i j de Raad van M i n i s t e r s . Wordt 
i n de Raad de v e r e i s t e g e q u a l i f i c e e r d e meerderheid n i e t be­
r e i k t , dan z a l de maatregel of de b e s l i s s i n g door de E.B.A.P. 
moeten worden h e r z i e n . Tegenover een n a t i o n a l e r e g e r i n g komt 
de E.B.A.P. een g e l i j k e appèl-bevoegdheid toe i n d i e n deze re­
g e r i n g wenst over te gaan t o t het v a s t s t e l l e n van een i n ­
vo e r r e c h t , subsidiëring der producenten of t o t handhaving 
van een p r i j s p e i l beneden de Europese p r i j s en de E.B.A.P. 
met een g e q u a l i f i c e e r d e meerderheid afwijzend had geadviseerd. 
Een b e s l u i t van de Raad van M i n i s t e r s kan i n da-fc geval de 
betrokken r e g e r i n g nopen van haar-voornemen a f te z i e n . 
Wanneer t e r bevordering van de i n t e g r a t i e der Europese v o l k s ­
huishouding m u l t i l a t e r a l e overeenkomsten worden gesloten 
tussen de Europese landen en organen op Europees niveau wor­
den i n g e s t e l d , kan t w i j f e l r i j z e n over de vraag o f een ver­
p l i c h t i n g i s nagekomen of een bevoegdheid i s overschreden. 
Ook b e s l i s s i n g e n inzake deze r e c h t s g e s c h i l l e n z u l l e n n i e t 
kunnen worden gemist. Het v e r d i e n t aanbeveling de vraag on­
der het oog te z i e n of deze b e s l i s s i n g e n aan a f z o n d e r l i j k e 
r e c h t e r l i j k e i n s t a n t i e s i n elke te integreren s e c t o r moeten 
worden opgedragen of dat a l deze b e s l i s s i n g e n worden opge­
dragen aan één reeds bestaand of i n te s t e l l e n r e c h t e r l i j k 
orgaan. 


